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ВНУТРЕННІЯ и з в ѣ с т і я .

Санктпетербургъ, Зо-го Я н ва р я .
В ы с о ч а й ш и м ъ  Указомъ , даннымъ Правитель

ствующему Сенату, Декабря іб-го числа а835 года, 
согласно съ представленіемъ Г. Министра финан
совъ, въ 1 осударственномъ Совѣтѣ разсмотрѣннымъ, 
повелѣно: состоящую въ Одесскомъ Таможенномъ 0 - 
кругѣ Овидіопольскую Таможенную Заставу, какъ 
оказывающуюся, за уничтоженіемъ Днѣстровской та
моженной линіи, болѣе ненужною, упразднить.

Г осударь  И м п е р а т о р ъ , 23-го числа сего мѣся
ца , въ третьемъ часу по полудни , изволилъ  удо
стоить В ы с о ч а й ш и м ъ  смотромъ Санктпетѳрбургскую 
пожарную команду, сдѣлавъ ей внезапную тревогу, 
повелѣвъ на каланчѣ і-и Адмиралтейской части по
днять сигналъ на сборное мѣсто оной части. По
жарная команда і-и Адмиралтейской части, въ ви
ду Его В е л и ч е с т в а , заложила и выѣхала съ инстру
ментомъ ^на сборное мѣсто въ три минуты; всѣ же 
12 частей въ продолженіе 22-хъ минутъ, не смо
тря на чрезвычайно тяжелую дорогу, собрались на 
Петровской Площади, гдѣ Его В ели чество ,  пройдя 
мимо выстроившихся пожарныхъ командъ всѣхъ ча
стей, изволилъ благодарить нижнихъ чиновъ за при
мѣрно скорое прибытіе на сборное мѣсто, и пожа
ловалъ по одному рублю, гіо фунту ГОВЯДИНЫ и по 
чаркѣ вина на человѣка, а Г, Оберъ-Полицмейстеру, 
въ весьма лестныхъ выраженіяхъ изъявилъ Всеми
лостивѣйшее благоволеніе за порядокъ, отличную бы
строту и совершенную исправность сей команды.

В ы с о ч а й ш и м и  Грамотами Всемилостивѣйше по*< 
Жалованы Кавалерами ордена Св. Я нны  1-й степени: 
•/Іандсгевдингъ Нголандской Губерніи, Генералъ-Ма- 
юръ Графъ Армфелъдъ^ состоящій въ должности Ди
ректора Департамента Духовныхъ Дѣлъ Иностран
ныхъ Исповѣданій, Дѣйствитѣльный Статскій Совѣ
тникъ ЗВигелъ^ Се. Ст анислава 2-й степени'. Коман
диръ 2-й бригады і-й Кирасирской дивизіи , Гене- 
ралъ-Маіоръ Лингренъ, и Управляющій Коммерче
скою Канцеляріею при Миссіи въ Константинопо
лѣ, Дѣйствительный Статскій Совѣтникъ П изани.

Высочайшею Грамотою, і-го Января, Всеми
лостивѣйше пожалованы знаки ордена Се. А нны  1-й 
ст епени, И м п е р а т о р с к о ю  Короною украш енна
го, 1 ражданскому Генералъ - Штабъ Доктору, Дѣй
ствительному Статскому Совѣтнику Гаевскому,(С .П .)

Состоящій при Министрѣ И м п ер а то р с к а го  Дво- 
ра, для особыхъ порученій, Статскій Совѣтникъ Я-  
ковъ Ь о и е , Всемилостивѣйше пожалованъ въ Дѣй
ствительные Статскіе Совѣтники.

Его И м п ер а то р с к о е  В ел и чес тво , Декабря 28-го 
Числа, изъ двухъ избранныхъ Минскимъ Дворян
ствомъ Кандидатовъ въ званіе Минскаго Губернска
го Предводителя Дворянства, изволилъ  В ы с о ч а й ш е  
утвердить въ семъ званіи Дѣйствительнаго Статска
го Совѣтника Ошторпа.
' В ъ  В ы с о ч а й ш и м ъ  указѣ, данномъ Правительствую

щему Сенату въ Г. Юрьевѣ, 24-го Ноября і 834 года,
° явленномъ чрезъ і~й Департаментъ 28-го Де
ря *005 г., изображено: „ Положеніе обитающихъ 

вь гУоернш Астраханской и Области Кавказской

WIADOMOŚCI K R A JO W E.

Sankt-P etersburg , dn ia  3 o S tyczn ia .
Przez N aywyzszy Ukaz, dany Rządzącemu Se

natowi, 16 Grudnia 1855 roku, zgodnie z przedstawie
niem P. Ministra Skarbu, na Radzie Państwa rozpatrzo
nym, rozkazano: będącą w Odeskiem Celnym Okręgu Owi- 
diopolską rogatkę, jako okazującą się, po zniesieniu Dnie* 
strowskiey Celney linii, już niepotrzebny, skassowac.

C esarz J ego Mosc, d. 2З t. m., o godzinie 3-ey z po
łudnia, raczył udarować N aywyższym przeglądem St. P e 
tersburską pożarny komendę, zrobiwszy dla niey niespo
dziewany trwogę, rozkazawszy na strażnicy і -szey Ad- 
miralicyyney części wznieśćsygnał na zborne mieysce tey 
części. Pożarna Komenda 1 eyAdmiralicyyney Części, 
w  obliczu J ego C esarskiey M ości, uprzęgła i wyjechała 
z narzędziami na zborne mieysce we trzy minuty; 
wszystkie zaś 12-cie części w przeciągu 22-ch minut) 
pomimo nadzwyczaynie cięźkiey drogi, zebrały się na 
plac Piotra, gdzie J ego C esarska Mośd, przeszedłszy 
szeregi uszykowanych pożarnych komend wszystkich 
części, raczył podziękować ludziom rang niższych za 
wzorowe i rychłe przybycie na zborne mieysce, i daro
wał każdemu po rublu, po funcie mięsa, i po porcyi 
wódki, a P. Ober-Policmeystrowi, w nader pochlebnych 
wyrazach, oświadczył zadowolenie z porządku, odzna
czający się szybkości i należytey sprawności tey ko
mendy.

— Przez Naywyższe Dyplomata Nayłaskawiey mia
nowani Kawalerami Orderu Sw. A n n y  i-go stopniał 
Landsgewding Nylandskiey Gubernii, Jenerał - Major 
Hrabia A r m fe ld ; będący w obowiązku Dyrektora De
partamentu Spraw Duchownych Cudzoziemskich W y 
znań, Rzeczywisty Radzca Stanu IFigel; Sw. S tan isła 
wa 2-gp stopnia: Dowódzca 2-giey brygady i-szey dy- 
wizyi K ir>Ssyerów, Jenerał-Major Lingren, i Zarza- 
dzaj^cy Handlowy Kancellaryą przy Missyi Konstan- 
tynopolskiey, Rzeczywisty Radca Stanu P izan i.

— Przez N aywyższy Dyplomat i-go Stycznia, Nay
łaskawiey udarowany znakami Orderu Sw . A n n y  i g0 
stopnia , C e s a r s k ą  Koroną ozdobionego, Cywilny 
Jenerał-Sztabs Doktor, Rzeczywisty Radca Stanu Ga
jew ski. (P . P.)

— Zostający w Ministeryum C esarskiego Dworu do  
osobnych poleceń, Radca Stanu Jakób B oye, Nayła
skawiey mianowany Rzeczywistym Radcą Stanu.

—  J ego C esarska Mość, dnia 28 Grudnia, z  dwóch 
przez Mińskie Dworzaństwo wybranych Kandydatów 
na Urząd Mińskiego Gubernialnego Marszałka Dwo- 
rzaństwa, raczył N aywyżey utwierdzić n a  t e n  urząd 
Rzeczywistego Radcę Stanu Osztorpa.

— W  N aywyższym Ukazie, danym Rządzącemu Se
natowi w Jurjewie, d. 24 Listopada i 834-go roku a 
ogłoszonym przez 1 Departament d 28 Grudnia i 835r. 
wyrażono: ,,Stan mieszkających w Gubernii Astraohań- 
skiey i Obwodzie Kaukazkim narodów Kałmuckich,
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племенъ Калмыцкихъ обратило на сеоя осооенное Н а- 
ш8 вниманіе. Дабы предупредить на будущее время 
возобновленіе неустройствъ . нерѣдко возникавшихъ 
въ ихъ кочевьяхъ, утвердить между ими отправле
ніе правосудія на простыхъ, ро прочныхъ началахъ 
и съ тѣмъ вмѣстѣ, указывая имъ основанія лучша
го хозяйства и возбуждая въ нихъ люоовь къ тру
дамъ, открыть и сей части Н ашихъ подданныхъ у- 
добные и вѣрные пути къ пріобрѣтенію выгодъ граж
данственности, Мы Повелѣли: собравъ на мѣстѣ точ
нѣйшія о всѣхъ ихъ нуждахъ свѣдѣнія, предначертать 
сообразный съ оными и съ состояніемъ ихъ поня
тій и нравовъ, новый порядокъ управленія. Состав
ленное по симъ указаніямъ мѣстными Начальства- 
ми и Министерствомъ Внутреннихъ дѣлъ Положеніе 
объ управленіи Калмыцкимъ народомъ, обитающимъ 
въ Астраханской губерніи и Кавказской Области, 
разсмотрѣно, исправлено Государственнымъ Совѣтомъ

“ у Т пРѵ - р “  П О Л ... .І»  » и ™  У"„р“ -
ленія Калмыцкаго народа въ Правительствующій Се- 
натъ. Повелѣваемъ:

Ѵ-е.) Къ приведенію онаго въ дѣйство учинить 
надлежащее распоряженіе, издавъ сіе Положеніе на 
Россійскомъ и Калмыцкомъ языкахъ.

2-е i Назначенную но штатамъ на управленіе 
Калмыцкаго народа сумму восемьдесятъ четыреты
сячи триста рублей въ первые три года отпускать 
изъ Государственнаго Казначейства, въ видѣ ссуды, 
съ тѣмъ, чтобы, до возврата оной, учреждаемый но
вымъ Положеніемъ съ Калмыковъ на управленіе ихѣ 
сборъ, былъ, по мѣрѣ поступленія его, обращаемъ въ

КаЗНУ5-е!л Главному Попечителю Калмыковъ, Совѣ
т у  Калмыцкаго Управленія, Суду Зарго и Правле
нію Ламайскому имѣть постоянное пребываніе въ го-

родѣ A a p c m e e M i a e o  С о в ѣ т а  В ы с о ч а й 

ше утвержденное н - ю  Ноября і 855 года. „Іосудар- 
ственвый Совѣтъ въ  Департаментѣ Законовъ и въ Об
щемъ Собраніи, разсмотрѣвъ представленіе Обнръ- 
I[рокуpopa Святѣйшаго Синода, касательно браковъ 
между иностранцами Православной вѣры и і  « с о т 
скими подданными сего же исповѣданія,— и согла
шаясь съ заключеніемъ его Оберъ-Прокурора, п о л о 
ж и л ъ ’. постановить на сей предметъ, въ дополненіе 
Свода Законовъ гражд. Тома X . къ ст. i., i .  К . 
(въ продолженіи) къ примѣчанію на с г. 891 и къ 
приложенію къ ст. у., слѣдующее правило: Вракъ 
иностранца Православнаго исповѣданія съ Госсіи- 
скою подданною того же исповѣданіи, допускается 
на общемъ основаніи; но если мужъ не состоитъ ни 
ВЪ службѣ, НИ въ подданствѣ Россіи, то жена, въ от
ношеніи къ личнымъ нравамъ ея и имуществу, под
вергается тѣмъ же отъ сего брака послѣдствіямъ, 
какія въ приложеніи къ ст. 7 » въ примѣчаніи на 
СТ. 8qi. Свода Законовъ о состояніяхъ ( 1 . ІА. в 
продолженіи), установлены на случаи брака г осош
ской подданной съ иностранцемъ вообще, независн 
мо отъ вѣроисповѣданія супруговъ.

— Правительствующій Сенатъ слушали представ
леніе Г. Министра финансовъ, о дозволеніи учреж
дать по Велико россійскимъ губерніямр ведерныя и 
штофныя лавочки въ помѣщичьихъ селеніяхъ, со
стоящихъ и ближе пяти верстной дистанціи отъ кор
чемъ привиллегированныхъ губерніи , въ отвраще
ніе могущаго происходить отъ сихъ послѣднихъ кор
чемства, въ подрывъ содержателямъ питейныхъ сбо
ровъ Великороссійскихъ У ѣздовъ. Приказали : при
знавая, согласно съ представленіемъ 1 . Министра 
финансовъ, что 44 § откупныхъ условій^съ і8Эо но 
i 83q годъ изданныхъ на содержаніе питейныхъ соо- 
ровъ въ Великороссійскихъ губерніяхъ, коимъ вос
прещается учреждать вновь ведерныя и штофныя 
лавочки въ помѣщичьихъ селеніяхъ ближе пяти верстъ 
отъ послѣдняго питейнаго дома, состоящаго въ со
бственномъ уѣздѣ, содержимомъ другимъ откуп
щикомъ, относится токмо собственно до уѣздовъ Ве
ликороссійскихъ губерній, Правительствующій Се
натъ и съ своей стороны не встрѣчаетъ препятствія 
въ дозволеніи учреждать означенныя лавочки и бли- 
л-е пяти верстной дистанціи отъ корчемъ привиле
гированныхъ губерній, въ отвращеніе могущаго про
исходить отъ сихъ послѣднихъ корчемства, въ под
рывъ содержателямъ питейныхъ сборовъ Великорос
сійскихъ уѣздовъ. (С. В.)

_ Вь число Почетныхъ Членовъ Сзнхтпетербург-
скаго Женскаго Патріотическаго Общества вступи
ли: Княгиня Вѣра Ѳеодоровна Салтъікопа^ V рафиня 
Александра Петровна Эссечъ-Ш тейнбокъ-фермеръ , 
Графиня Марья Григорьевна Р азум овская  и Анна 
Александровна П ант алеева .

.— Императорская Россійская Академія ? на осно-

zw róc ił  na siebie szczególny Nasze uwagę. Ażeby  
u prze dzid na przyszły czas wznowienie nieporządków, 
nie rzadko zdarzających się w  ich kocźowiskach, usta
lić pomiędzy niemi wymierzanie sprawiedliwości na 
prostych, lecz gruntownych początkach, i z i e m  razem, 
wskazując im zasady lepszego gospodarstwa i wzbudza
jąc w  nich miłość pracy, wskazać i te у części naszych  
poddanych dogodne i pewnie drogi do otrzymania ko
rzyści cy w il iza c j i ,  Rozkazaliśmy: zebrawszy na miey- 
scii dokładne o wszystkich ich potrzebach wiadomości, 
ułożyć stosowny do nich i do stanu ich pojęcia i oby
czajów, nowy porządek ząrfcądu. Ułożona podług tych  
skazo wek przez m iejscow e 'L wierzch n o ś c i i Ministe-  
ryiim Spraw W ew nętrznych  Ustaw-a o zarządzie K a ł-  
nnickim narodem, mieszkającym w Guberni i A strach ań- 
skiey i Obwodzie Kaukazkim ̂  przeyrzaria i poprawiona  
przez Radę Państwa, została przez Nas utwierdzona.

Przesyłając tę Ustawę i Etaty  Zarządu Kałm uc-  
kiego narodu do Rządzącego Senatu, Rozkazujemy:

i) Około przy wiedzenia jey do skutku uczynię  
należyte ro zp o r z ą d z e n ie w y d r u k o w a w sz y  tę Ustawrę 
w  językach Rossy у skini i Kaim uc kim.

2rc) W  yznaczbną etatami na zarząd K a ł  muc kim  
narodem summę, ośmdziesiąt cztery tysiące trzysta ru
bli, w pierwszych trzech latach wypłacać z Pocisk ar li
st w a Państwa, sposobem pożyczki, z leni, ażeby, do 
jey zwrotu, ustanowiony przez nową Ustawę od K ałm u-  
ków  na ich zarząd pobor, był, w miarę jego w pływ u,  
pow7racany do skarbu. 1

3cie) Głównemu Opiekunowi K ałm ńkow , Radzie  
Kałmuc kiego Zarządu, Sądowi Z ar go i Rządowi L a 
ma у s ki emu, mieć stały pobyt w  mieście Asirachaniu,

—  Opinia R a d y  P a ń stw a  Naywyzey utwierdzona  
dnia 11 Listopada i 855 roku. ,,Rada Państwa na D e
partamencie P raw  i na Powszechnem  Zebraniu, roz
patrzy wszy przedstawienie Ober-Prokurora N a jś w ię t 
szego Synodu, względem  małżeństw między cudzoziem
cami P raw ow iern ej  relig ii,  a Rossyyskiemi poddanymi 
tegoż wyznania, i zgadzając się z wnioskiem tegoż 
Ober-Prokurora, zam ierzyła:  postanowić na ten przed
miot, jako dodatek Połączenia Praw oyw. ło m u  X ,  
do art. i., T .  I X ,  (w dalszym ciągu) do uwagi nad art. 
8qi i dla przyłączenia do art, 7, prawidło następujące: 
Małżeństwo cudzoziemca Prawowiernego wyznania a 
Rossyyską poddaną tegoż wyznania, dozwala się na z a 
sadzie powszechnev, lecz jeśli mąż nie zostaje ani w  
służbie, ani w poddaństwie Rossy i ,  wtedy żona, w zg lę 
dnie osobistych praw swoich i majątku, podlega tymże  
z tego małżeństwa skutkom, jakie w załączeniu (Іо art.
7 i w uwadze do art. 891 Połączenia Praw  o stanach 
(T . I X  w dalszym ciągu), ustanowione są na przypa
dek małżeństwa Rossyytkiey poddaney z cudzoziemcem, 
w  powszechności, niezależnie od wyznania małżonków.

—  R/ądzący Senat słuchali przedstawienia P .  M in i
stra Skarbu, o dozwoleniu zaprowadzać w Guberniach 
W  ielko-R ossy vs kich wiadro we i sztofowe kraniki we 
wsiach obywatelskich, położonych i błizey, jak o pięć  
wiorst odległości od karczem uprzywilejowanych gu- 
berniy, dla zapobieżenia mogącemu wyniknąć z tych 
ostatnich przemycaniu wódki, na szkodę dzierżawców  
trunkowych poborów w powiatach W delko-A ossyy-  
skich. Rozkazali: przyznając, zgodnie z przedstawie
niem P. Ministra Skarbu, iż § 44  warunków odkupo- 
wych od i 835 do i 83g roku wydanych na trzymanie  
trunkowych po boro w w guberniach YYielko-Rossyy-  
skich, przez który wzbr.mia się nowo zakładać w ia 
dro we i sztofowe kramki w obywatelskich wioskach  
bliżey, jak pięć Wiorst od ostatniego trunkowego domu, 
leżącego w sąsiednim powiecie, zadzierżawinnym przez 
innego odkupnika, stosuje się tylko w łaściw ie  do po
wiatów' guberni у W ie lk o -R o ssy  у skich, Rządzący Se
nat i ze swojey strony nie zna у duje przesz kody w do
zwoleniu zakładać po mienione kraniki i l.dizey, jak o 
pięć wiorst odległości od karczem uprzyw ilejow anych  
gubffrriiy, dla zapobieżenia mogącemu wyniknąć od tych 
ostatnich przemycaniu w ódki,  na szkodę dzierzaw-  
co w trunkowych poborów w powdatach W ie lk o -R o s -  
syyskich . (G. S.)

—  Do liczby  Członków Honorowych Sankt-Peters-
burskiego Damskiego Patryotycznego Towarzystwa w e 
szły: Xiężna W ie r a  Teodorowna S a łtyko w a y Hrabiną  
Alexandra Piotrów na E ssen -S lc in b o ck-F erm o r , Hrabi
nie Marya Grzegorzówna R azum ow ska  i Anna A le -  
xaiulrówna P an te le jew a . #

— Cesarską Akademia Rossyyska, na zasadzie swych

u



Званіи своего Устава, избрала въ Дѣйствительные свои 
Ілены, 21-го Декабря і 835 года, Заслуженнаго Про

фессора И м пе р ат о р ск а го  Дерптскаго Университе
та, Статскаго Совѣтника Василія Матвѣевича П е- 
ревощикова.

— і і-го Января сего года скончался здѣсь, въ Санкт
петербургѣ, къ общему сожалѣнію, Членъ Генералъ- 
Аудйторіата, Сенаторъ, Генералъ-Адъютантъ Его Им
ператорскаго  ВвличествА, Генералъ отъ Инфанте
ріи Павелъ Яковлевичъ Б а ш у ц к ій , послѣ трехмѣ- 
сячной томительной болѣзни, на шестьдесятъ пятомъ 
году отъ роду* онъ родился 17-го Августа 3771 года. 
Долговременная и усердная его служба, благород
ство характера и добрѣйшее сердце снискали ему 
общую любовь и уваженіе. Онъ былъ около тридца
ти л Ьтъ Санкгиэтербургскимъ комендантомъ. На по
гребеніи его, происходившемъ і5-го сего мѣсяцауи з 
волили быть Г осударь  И мпер атор ъ , Г осударь  Ц еса- 
РЕЗПЧ'Ь П а.слЪдник ъ  Престола, Г осударь В еликі й  
Князь МИХАИЛЪ ПАВЛОВИЧЪ и Принцъ Петръ 
Ольденбургскій. Іѣло его, по В ы с о ч а й ш е м у  иовелѣ- 
нно, вынесено было въ Троицкій Соборъ Измайлов
скаго полка, и этотъ полкъ, которымъ покойный за 
2і іодъ предъ симъ командовалъ, провожалъ его до 
кладбища, (C 6e.IL )

Одесса, М-го П исаря.
«здѣсь продолжается теплая, но сырая погода* 

въ послѣдніе дни нанесено теченіемъ много льдинъ 
на нашу рейду.

—Съ Англійскимъ бригомъ-шкуною R ichard-M ount, 
прибывшимъ сюда 20-го. Января Изъ іѵонстантино- 
поля въ двое сутокъ, получены извѣстія о пароходѣ 
Императоръ Н иколаи , оканчивавшемъ свою нагруз
ку и готовившемся къ отплытію сюда. Въ извѣстіяхъ
0 движеніи Константинопольскаго порта, отъ із-го 
10-го и 2 6 * г о Января н. ст. , упоминаютъ о круше
ніи слѣдующихъ судовъ въ Черномъ морѣ, при у- 
стьѣ Босфора и на Румилійскомъ берегу: Греческой 
габарры Ликургъ , 1 реческаго же голета П ейна  и
1 усскаго брига Графъ-Калкринъ  ; а въ Дунаѣ, Ав
стрійскаго брига Криссофоло,.

Шкиперъ Сардинскаго брига З зем п Іо , прибыв
шаго сюда изъ Сулинскихъ гирлъ объявилъ, что боль
шая часть Дуная очистилась отъ льда.

— Директоръ Керченскаго музея. Титулярный Со
вѣтникъ Пшикъ, принесъ оному въ даръ собствен
ную свою коллекцію древнихъ медалей, стоющую, 
по изданнымъ въ Парижѣ каталогамъ, болѣе з.доо 
фран. {Оа . Б.)

Lsław, obrała na Rzeczywistego Członka swego, ił. 21 
(jrruunia 1835 roku, wysłużonego Professora Cesarskie
g o  uniwersytetu Dorpackiego, s Radcę Stanu Bazylego 
1 e rew  os zezy ko w a .

Bnia 11 Stycznia t. r. umarł tu w St. Peterebur-
gu, z powszechnym żalem, Członek Audytorvatu Jene- 
ralnego, Senator,  ̂Jenerał - Adjutant J ego Cesarskie* 
Mości, Jcnerał-Piechoty P aw eł Jakowlewicz Baszucki 
po trzym 1 esięczneу udręczajęcey chorobie, w 65 roku 
życia: urodził się 17 Sierpnia 1771 roku. Długa i gor- 
• T? s û^ a? ślachetnośc charakteru i dobre serce 

zjednały mu powszechny miłość i poważenie. Był on 
około trzydziestu lat Komendantem St. Petersburga. 
Na pogrzebie jego, odbytym dnia i 5-go t. m., raczyli 
bydź C e s a r z  J ego Mość, Pan Ces ar z k w i c z  Następca 
Tronu, Pan W ielki X iaże MICHAŁ PAW ŁOW ICZ  
i Xi.vźe Piotr  Oldenburski, Ciało jego, za Naywyż- 
szYtti rozkazem, wyniesione było do Soboru S. Tróycy 
Pólku Izmayłowskiego, i ten póik, którym niebosz
czyk przed 21 laty dowodził, przeprowadzał ie do 
mogiły, (p. p .)  1

ИНОСТРАННЫЯ и з в ѣ с т ія !  “
В е л и к о б р и т а н і я  и И р л а н д і я .

Открытіе П арлам ент а. Въ Четвергъ, 4 -го ф е 
враля назначено на сей годъ открытіе засѣданій Пар
ламента. Его Велич. Король прибылъ въ Верхній 
Парламентъ въ з часа по полудни и при входѣ встрѣ
ченъ былъ съ обыкновенными церемоніями. Пар
ламентъ и галереи были наполнены. Когда Король воз
сѣлъ на престолъ^ Церемоніймейстеръ Парламента, по 
данному позелѣнію, пригласилъ сословія къ решеткѣ 
Вельможъ; послѣ чего явились Члены Нижняго Пар
ламента, предводимые Ораторомъ; тогда новый Лордъ 
Канцлеръ ставъ на колѣни, подалъ Его Величеству 
тронную рѣчь; но едва только Король началъ чи
тать оную, примѣтилъ, что по недостатку свѣта ему 
будетъ затруднительно разобрать письмо; ибо та часть 
Парламента, гдѣ поставленъ престолъ весьма темна 
и свѣтъ проходитъ въ оную чрезъ двѣ стекляыыя 
Двери, находящіяся съ обѣихъ сторонъ позади пре
стола. Государственные Чиновники, стоявшіе между 
сими дверьми и трономъ, хотя тотчасъ посторони
лись и даже оттворнли двери, но свѣтъ еще былъ 
слабъ, поелику обѣ двери ведутъ въ не весьма свѣ
тлую переднюю. Несмотря на то Король продолжалъ 
читать рѣЧЬ громкимъ голосомъ, однакожъ иногда 
затруднился лі даже два раза сдѣлалъ ошибку такъ, 
что Лордъ Мельбурнъ  долженъ былъ Его Величество 
поправить. Когда Король дошелъ до того мѣста, гдѣ 
говорится о смѣтахъ по морской части, библіоте
карь 1. Леари  принесъ восковую свѣчу и Его Ве
личество сказалъ: ,, Милорды и Господа ! По недо
статку свѣта мнѣ трудно было читать рѣчь такъ, какъ 
должно, дабы вы могди вникнутъ въ оную; но Я  на
дѣюсь, что тснеръ удобно Мнѣ будетъ обратить вни- 
m m e ваше Милорды, и Ваше Гг. Члены Нижняго 
Парламента, на различные предмѣты, въ оной содер
жащіеся. Послѣ сего Его Величество началъ чи

тать снова громкимъ и яснымъ голосомъ слѣдую
щую рѣчь: J

М илорды и Господа !
чР з̂вычаинымъ удовольствіемъ собираю Я  

напѴм n/г у аР^ам6нтѣ соединенный великій Совѣтъ 
/ и. Інѣ пріятно пользоваться вашимъ совѣтомъ

Odessa 24 S tyczn ia .
Ciągła tu mamy ciepłą, lecz wilgotną pogodę, 

w ostatnich dniach nurtem naniosło wiele loda na na-
szą reydę.

— Przez bryg Angielski R ichard-M ount, który dnia 
20 Stycznia przybył z Konstantynopola, we dwie doby, 
otrzymano wiadomość o parochodzie Cesarz N ikołay , 
który kończył swe ładowanie i gotował się do odpły- 
nienia tu napowrót. W  doniesieniach o żegludze 
portu Konstantynopole kiego, pod 12, |5  i 26' Stycz
nia n. s., na mienia ją o rozbiciu się następujących stat
ków na morzu Czarnem, przy uyściu Bosforu i przy 
Kumeiiyskim brzegu: Greckiey gabarry Likurg, Ukoi 
Greek i ey golety s lt in a , i ilossyyskiego brygu I łra • 
hia-Капкгіп'у a na Dunaju brygu Austryackiego Kris  
sofolo.

— Szyper^ brygu Sardyńskiego E zem pio1 który ti 
przybył z Sulińskich zatok, doniosł że większa czesi 
Dunaju została oczyszczona od lodu.

— Dyrektor Kerezeńskiego Muzeum, Radca Hono
rowy H szik, ofiarował do tego Muzeum, własną swą 
koliekeyą starożytnych medali, wartującą, podług wy
danych w Paryżu katalogów, więcey 2,5oo franków.

___________  (G. Odes.)
WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE.

B rytania W ielka  i  I rlandya.
Otwarcie Parlam entu . Czwartek, dzień 4 Lu* 

tego, przeznaczony był na otwarcie tegorocznych po
siedzeń i arlamentu. N. Król JMć przybył po południu 
o godzinie 2-rey do Izby Wyźszey, i przy weyściu przy
jęty był ze zwyczaynemi obrzędami. Parlament i ga- 
lerye były napełnione. Gdy Król zasiadł na tronie, 
Mistrz obrzędów, za danym rozkazem, wezwał Stany do 
kratek Magnatów; po czem ukazali się Członkowie Izby 
Nizszey, przewoduiczeni przez Mówcę, wtenczas nowy 
Lord Kanclerz przyklęknąwszy podał J. K. Mości mowę 
tronową; lecz załedwo Król zaczął ją czytać, zauwa
żył, ze dla niedostatku światła, trudno mu będzie Czy
tać pismo, gdyż ta część Parlamentu , w którey tron 
jest postawiony, bardzo ciemna, i światło do niey do
chodzi przez dwoje drzwi szklarmych, znaydująćyeh 
się pozatronem z obu stron. Urzędnicy Państwa, któ
rzy między temi drzwiami a tronem stali, chociaż u- 
sunęli się natychmiast, owszem drzwi otworzyli, ale 
swiatfo było jeszcze sfabe, gdyż oboje te drzwi prowa
dzą do niebardzo światłego przedpokoju. Pomimo to, 
Król daley czytał mowę mocnym głosem, jednakże miał 
niekiedy trudność, a nawet dwa razy popełnił omył
kę, tak, że Lord M elbourne  musiał Króla popra
wiać. Gdy Król doszedł do tego mieysca, gdzie się mó- 
xvi o budżecie marynarki. Bibliotekarz Y*. Lear i przy- 
niosł woskową świecę, i N. Pan powiedział: ^Milordo
wie 1 Mości Panowie! Dla niedostatku światła, trudność 
nu a tern w czytaniu mowy jakby należało, ażebyście mo- 
gli ja wyrozumieć; lecz się teraz spodziewam, że łatwo 
mi będzie zwrócić uwagę WPanow, Milordowie i 
PI . Członkowie Izby Nizszey, na rozmaite w niey za
wierające się przedmioty.” Potem Król zaczął znowu 
czytać mocnym głosem i wyraźnie następującą mowę:

M ilordowie i  Mos‘ci Panowie !
Z nadzwyczaynśm zadowoleniem, znowu widzę ze- 

brami w Parlamencie połączoną wielką Radę narodu. 
1 rzyjemnie mi jest korzystać z waszych zdań i pomocy,

(*)
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И помощію и Я  радуюсь, что настоящее состояніе 
общественныхъ дѣлъ , какъ въ отечествѣ, такъ и за 
границею таково, что вы немедлѣнно приступить мо
жете къ спокойному испытанію тѣхъ мѣръ, кои пред
ставлены бубутъ на разсужденіе ваше.

Безпрестанно получаю Я  какъ отъ союзниковъ 
Моихъ, такъ и вообще отъ всѣхъ иностранныхъ Вла
стей удостовѣренія о непремѣнномъ желаніи ихъ про
должать со Мною тѣ дружескія отношенія, сохра
неніе коихъ пребудетъ и Моимъ желаніемъ. Вели
чайшее согласіе, къ счастію, существующее между 
сею Державою и франціею служитъ для Европы 
залогомъ продолженія всеобщаго мира.

При всѣхъ случаяхъ питая желаніе обратить 
дружеское Мое предстательство къ устраненію враж
ды между другими Державами, Я  предложилъ по
средство Мое для прекращенія возникшихъ между 
франціею и Соединенными Штатами несогласій. Сіе 
предложеніе Королемъ французовъ принято, отвѣтъ 
отъ Президента Соединенныхъ Штатовъ еще не по
лученъ; но Я уповаю, что недоразумѣніе между дву
мя столь просвѣщенными и благомыслящими наро
дами, уничтожено будетъ сообразно съ честію обоихъ.

Междоусобная война въ Сѣверныхъ провин
ціяхъ Испаніи, къ сожалѣнію Моему, все еще про
должается. Мѣры и обязательства, Мною принятыя, 
достаточно показываютъ , сколь желаю Я  окончанія 
оной. Нынѣшнее благоразумное и энергическое пове
деніе Испанскаго Правительства внушаетъ Мнѣ на
дежду, что власть Королевы скоро вездѣ во всѣхъ 
ея областяхъ утверждена будетъ , и что Испан
ской народъ , столь долго соединенный съ Велико
британіей»,іо п я т ь  наслаждаться будетъ благословеніями 
внутренняго спокойствія и согласія.

Я  повелѣлъ представить вамъ договоръ, кото
рый Я  заключилъ съ Испанскою Королевою, для пре
кращенія торга невольниками.

Господа Члены Нижняго П арлам ент а !
Я  повелѣлъ заготовить на сей годъ смѣту и не

медлѣнно вамъ представить. Она составлена съ вели
чайшею строгостію и благоразумною бережливостію.

Необходимость содержать морскую силу, и до
ставлять обширной торговлѣ Моего Государства еди
нообразное покровительство, была поводомъ къ уве
личенію смѣты по той части общественнаго служе
нія, которая относится къ флоту.

Состояніе торговли и фабрикъ соединеннаго Коро
левства весьма удовлетворительно. Я  сожалѣю, что о- 
динъ классъ моихъ подданныхъ долженъ терпѣть нуж
ды* затрудненіямъ важнѣйшихъ частяхъ земледѣлія за
мѣчаемыя,должны тотчасъ обратить ваше, вниманіе, да
бы усмотрѣть, нѣтъ ли средствъ, кои бы Парламентъ съ 
пользою употребить могъ къ облегченію сихъ нуждъ.

М илорды и Господа !
Я  не получилъ еще продолженія донесенія отъ 

Коммиссіи для изслѣдованія различныхъ діэцезій Ан
гліи и Балиса; однакожъ имѣю причину думать, что 
ея заключенія относительно порученныхъ ей важ
ныхъ предмѣтовъ кончены. Онѣ немедленно вамъ пред
ложены будутъ и вы вскорѣ обратите вниманіе ваше 
на Церковныя дѣла,чтобы ревностнѣе дѣйствовать для 
священныхъ намѣреній, для коихъ онѣ устроены.

Другой предметъ, который также васъ занимать 
будетъ, есть состояніе десятины въ Англіи и Бали
сѣ; вамъ предложена будетъ мѣра, дабы ^опредѣлить 
для духовенства образъ и свойство оной и освобо
дить его отъ недоумѣній и споровъ.

Правила терпимости, коимъ Я  всегда слѣдо
валъ, должны возбудить во Мнѣ желаніе, устранить 
все, что можетъ оскорблять или нарушать свободу 
совѣсти какой либо части Моихъ подданныхъ; и по
тому Я  желаю, дабы вы разсмотрѣли: нельзя ли из
брать средствъ, кои бы, уничтожая съ одной сторо
ны всякія препятствія, происходящія отъ разности 
ученія , или Церкви, могли бы съ другой стороны 
бытъ полезны для всеобщаго блага государства.

Скорое и удовлетворительное соблюденіе пра
восудія есть первою и священнѣйшею обязанностію 
Государя; и потому поручаю вамъ внимательно раз
смотрѣть, нельзя ли найти назначеній въ Департа
ментѣ Юстиціи, а особливо въ Канцлерскомъ Судѣ, 
сообразныхъ съ сею великою цѣлію.

Я  уповаю, что вы въ состояніи будете, содѣй
ствовать къ справедливому рѣшенію по симъ основа
ніямъ вопроса объ Ирландскихъ десятинахъ, и тѣмъ 
споспѣшествовать къ водворенію въ сеи землѣ со
гласія и мира.

Бы скоро уже получите донесеніе Коммиссіи 
для изслѣдованія состоянія Ирландскихъ городскихъ 
сословій и Я  надѣюсь , что вамъ возможно будетъ, 
поправить ошибки и недостатки , существующіе въ 
оныхъ учрежденіяхъ, по тѣмъ же основаніямъ , на 
коихъ составлены законы, для Англіи и Шотлан
діи, относительно того же иредмѣта.

i cieszę się, że obecne położenie publicznych interessów, 
jak w oyczyznie, tak i za granicą, jest takie, źe wy nie
zwłocznie przystąpić możecie do spokoynego roztrząsa
nia tych śrzodkovV, które będą przedstawione na wasze 
rozpatrzenie.

Otrzymuję ciągle tak dawnych sprzymierzeńców, 
tak w ogólności i od wszystkich zagranicznych Mo
carstw, zapewnienia o szczerej chęci, zostawać i na
dal ze mną w tych przyjacielskich stosunkach, zacho
wanie których, zostaje i mojem życzeniem. Wielka 
zgoda (ku szczęściu) będąca między tera Państwem a 
Francyą, służy dla Europy zakładem trwałości pow
szechnego pokoju.

W e wszystkich zdarzeniach, pragnąc uczynić przy
jacielskie moje przyłożenie się , do oddalenia nie- 
przyjaźni między innemi Państwami, ofiarowałem pośre
dnictwo moje, dlą ukończenia wynikłych nieporozumień 
między Francyą a Stanami Zjednoczonemi. Przełoże
nie to przyjąłem zostało przez Króla Francuzów, od
powiedź od Prezydenta Stanów Zjednoczonych jeszcze 
nie jest otrzymana; lecz mam nadzieję, że nieporozu
mienie między dwoma, tak oświeconemi i dobrze my- 
ślącemi narodami, załatwione będzie, z chlubą oba 
narodow.

Woyna domowa w prowincyach północnych 
Hiszpanii, źe smutkiem moim, ciągle trwa jeszcze. 
Środki i zobowiązania się przezemnie przedsięwzięte 
okazują dostatecznie, ile pragnę jey ukończenia. Mą
dre i energiczne teraźnieysze postępowanie Rządu 
Hiszpańskiego podaje mi nadzieję, źe wkrótce władza 
Królowey wszędzie we wszystkich jey Prowincyach 
będzie ustaloną, i że naród Hiszpański, tak długo po
łączony z Brytanią Wielką, znowu kosztować będzie 
darów wewnętrzney spokoyności i zgody.

Rozkazałem podać WPP.traktat, który zawarłem 
z Królową Hiszpańską, dla zniesienia handlu niewol
nikami.

M ości Panowie Członkowie Izby  N izszey}
Rozkazałem na rok teraźnieyszy przygotować bud

żet i niezwłocznie W P P . przedstawić. Ułożony on jest 
z wielką ścisłością i rozsądną oszczędnością.

Konieczność utrzymania siły morskiey i podania 
obszernemu handlowi mojego Państwa jednostayney 
pieczołowitości, jgpła powodem do powiększenia bud
żetu w tey gałęzi służby publiczney, która się odnosi 
do floty.

Stan handlu i fabryk połączonego Królewstwa, 
zupełnie jest zaspakajający. Smuci mię, ze jedna klassa 
moich poddanych cierpieć musi nędzę; trudność po
strzegana w ważnieyszych gałęziach rolnictwa, p o w i n 
ny natychmiast zwrócić waszą uwagę, ażeby się za
pewnić, azali nie ma środkow, do ulżenia tey nędzy.

M ilordowie i Mości Panowiel
Nie otrzymałem jeszcze dalszych doniesień od 

Kommissyi do rozpatrzenia różnych dyecezyy Anglii 
i Wallii, mam jednak przyczynę wnosić,\ że jey wnio
ski, względem poruczonych jey ważnych przedmiotów 
już są ukończone. Niezwłocznie one WPanom poda
ne będą, i wkrótce zwrócicie uwagę swroję na sprawy 
kościoła, ażeby gorliwiey dopomagać do świętych za
miarów, dla których są one wzniesione.

Drugi przedmiot, którym takoż zaymować się bę
dziecie, jest stan dziesięciny w Anglii i Wallii; poda
ny WPanom będzie środek, ażeby zachować dla du
chowieństwa sposob jey i naturę, a uwolnić go od nie
porozumień i sporow.

Prawidła tolerancyi, których się zawsze trzymałem, 
powinny były wzbudzić we mnie życzenie, ażeby usu
nąć wszystko to, co może znieważać albo naruszać wol
ność sumnienia, jakieykolwiek części moich poddanych, 
i dla tego pragnę, ażebyście rozważyli, azali nie można 
obrać środkow, któreby z jedney strony, niszcząc wszel
kie przeszkody, wypływające z różności nauki, lub 
kościoła, z drugiey strony mogły bydź pożytecznemi 
dla powszechnego dobra Państwa.

Prędkie i zadowalające wymierzanie sprawie
dliwości, iest naypierwszym i nayświętszym Panują
cego obowiązkiem; i dla lego poruczam WPanom pil
nie rozpatrzyć, azali nie można znaleśdź w Departa
mencie Sprawiedliwości a bardziey w Sądzie kancler
skim, zasad zgodnych z tym wielkim celem.

Spodziewam się, że W Panowie będziecie w sta
nie, przyłożenia się do sprawiedliwego rozwiązania, po
dług tych zasad, zapytania o Irlandzkich dziesięcinach 
i przez to dopomódz do ustalenia w tym kraju zgody 
i pokoju. e # .
1 Wkrótce już otrzymacie WPanowie doniesienie 
Kommissyi, do wyśledzenia położenia Irlandzkich 
mieyskich zgromadzeń, i mam nadzieję, że będziecie 
mogli poprawić omyłki i uchybienia, znaydujące się 
w tych urządzeniach, podług takichże zasad, na któ
rych ułożone są prawa dla Anglii i  Szkocji w tymże 
samym przedmiocie.
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Дальнѣйшее донесеніе Коммиссіи для изслѣ
дованія бѣднѣйшихъ классовъ Моихъ подданныхъ въ 
И рландіи , вамъ вскорѣ доставлено будетъ. Вы по
ступите при семъ предмѣтѣ съ тою же осторожно
стію какой требуетъ его важность и трудность; мо- 

і ! н0 также во многихъ отношеніяхъ руководствовать
ся опытомъ и послѣдствіями усовершенствованныхъ 
законовъ для бѣдныхъ въ Англіи и Балисѣ.

Я  полагаюсь на ваше благоразуміе и мудрость, 
такъ какъ и на ревность вашу къ сохраненію и усо
вершенствованію государственныхъ законовъ и уч- 
нежденій. Вотъ тѣ вопросы внутренней политику, кои 
дочелъ Я  обязанностію Моею предложить вамъ и пе
редать, съ удостовѣреніемъ, что вы, споспѣшествуя 
религіи и нравственности Моего народа, направите 
овьіе къ усугубленію его счастія и благосостоянія.66

——---------- { A .P .S .Z .)
Ф р а н ц і я .

Парижъ, 3-го ф евраля.
Мадритская депеша отъ ■ 27-го ч. была только 

дрервана по причинѣ дурней погоды. Вотъ дальнѣй
шее ея содержаніе: „Поводомъ къ сему средству (рас- 
дущенію Кортесовъ) есть непринятіе въ Палатѣ Вель
можъ 34 статьи закона о выборахъ, предложенной 
Коммиссіею сей же Палаты.66— По словамъ другой 
депеши изъ Мадрита с его жъ (27) , числа , тамъ пола- 
дали, что Гг. И ст урицъ  и Г алІапо  вступятъ въ Ми
нистерство.
_ Ж урналъ Тір^пій  сообщаетъ, что въ Оньятѣ раз-

стрѣлено 6 взятыхъ въ плѣнъ Англичанъ.
_ Говорятъ о полученіи изъ Мадрита новой депе

ши отъ 29 ч., которая доноситъ о вступленіи въ Ми
нистерство Гг. Н алгано  и Аргуэллесъ .

— Нѣкоторые изъ здѣшнихъ журналовъ пишутъ, 
что Генералъ Эвансъ  поссорившись съ Генераломъ 
Кордовою, возвратился въ Англію.

— Еще и донынѣ поддерживается мнѣніе, что весь 
составъ нынѣшняго Министерства, вскорѣ подверг
нется перемѣнѣ. Вчера всѣ Министры долго пробы
ли въ Тюлльери, по выходѣ оныхъ Г. Тьеръ еще 
полчаса имѣлъ совѣщаніе съ Королемъ. третьяго дня 
говорили, что Г. Рюманъ  опятьібудетъ Министромъ 
финансовъ.

— Въ продолженіе прошедшаго года 1 . Лафитъ у- 
пдатилъ въ Банкъ \  своего долга,составлявшаго 7,3оо,ооо 
фр, а нынѣ только 2.33о,ооо франковъ.

— Новое Министерство состоятъ будетъ изъ слѣ
дующихъ лицъ : Президентомъ Совѣта и Военнымъ 
Министромъ, Маршалъ Ж ераръ ; Министромъ Ино
странныхъ Дѣлъ, Г. Тьеръ; финансовъ, Г. Рюманъ; 
Внутреннихъ Дѣлъ, Г. д^Аргу; Просвѣщенія, Г. В и л-  
леменъ; Юстиціи, Г. Созе; Торговли, Г. Пасси; Мор
скихъ Дѣлъ, Г. Дю перре.

4-го ф евраля.
Сегодня начались разсматривать предложенія 

Г. jГ у э н а , касательно уменьшенія 5 процентныхъ 
облигацій непрерывнаго займа.

— Письма изъ Мадрита доставляютъ печальныя из
вѣстія о изгнаніи монаховъ изъ ихъ монастырей, при
совокупляя, что нѣкоторые изъ нихъ подверглись о- 
скорбленіямъ своевольной черни. {G. С.)

Dalsze doniesienie Kommissyi do rozpatrzenia 
klass uboższych moich poddanych w Irlandyi, rychło 
będzie WPanom przedstawione. Postąpicie W ilano
wie w tym przedmiocie z tąż ostrożnością, jakiey wy
maga jego ważność i trudność; można takoż w wielu  
względach trzymać się doświadczeń i skutków praw 
o ubogich w Anglii i  Wallii.

Polegam na W Panów ślachetności i mądrości, rów
nie i na ich gorliwości ku zachowaniu i udoskonaleniu 
praw krajowych i urządzeń. Oto są te przedmioty 
polityki wewnętrznev, które poczytałem sobie za obo
wiązek przełożyć WPanom i poruczyć z zapewnie
niem że WPanowie, dopomagając religii i obyczajom 
mojego narodu, skierujecie je do pomnożenia jego 
szczęścia ^pomyślności.66 (A . P . S. Z .)

F R A N C Y A.
P aryż  , dnia 3 Lutego.

Depesza Madrycka z dnia 27 była tylko przerwa
na dla złey pory czasu ; oto jest dalsza osnowa: ,,Po
wodem tego śrzodka (rozwiązania Kortezów), jest od
rzucenie w Izbie Prokuradorów 34 artykułu w prawie 
o wyborach, który to artykuł był przez kommisayą tey- 
£e Izby proponowany.”— Według inney depeszy z Ma
drytu teyże daty (27), spodziewano się tam, że PP. I s t u • 
riz  i Gaiiano weydą do Ministeryum.

— Journal des Debats donosi, ze w Onate rozstrzela
no 6-ciu wziętych w niewolę Anglików.

— Mówią o nadeyściu z Madrytu nowey depeszy z 
dnia 29, donoszącey o weyściu do Ministeryum PP. Gal* 
liano i A rguelles.

_ Niektóre z tuteyszych dzienników piszą, że Jene
rał K vans , poróżniwszy się z Jenerałem Cordowąf wró
cił do Anglii.

— Utrzymuje się dotąd mniemanie, że cały skład te- 
raznieyszego Ministeryum, ulegnie nie zadługo zmianie. 
Wczora byli wszyscy Ministrowie przez długi czas 
zgromadzeni w Tuilieryach, po odeyściu których, Pan 
Thiers naradzał się jeszcze przez półgodziny z Królem. 
Za wczora mówiono, że Pan H um ann  obeymie napowrót 
Ministeryum Skarbu.

— W  ciągu roku upłynionego, upłacił P .L a fit te  ban
kowi 5 części długu swojego , który z 7,300,000 frank., 
wynosi teraz już tylko 2,58o,ooo franków.

'— Nowe Ministeryum ma się składać, jak następuje: 
Prezesem Rady i Ministrem wóyny, Marszałek G erard , 
Ministrem intereesów zagranicznych, P. Thiers; Skarbu, 
P. Hum ann; Spraw wewnętrznych, P. d?Argout; Oświe
cenia, P. Ѵіііет аіп; Sprawiedliwości, P . Sauzet, Han
dlu, P. Passy; Marynarki, P. D uperre.

D nia  4 .
Dnia dzisicyszego rozpoczęły się narady nad wnio

skiem P. Gonia, względem redukoyi 5 procentowych 
obligów wieczystey pro wizy i.

— Listy z Madrytu dają zasmucające doniesienia o
exmissyi mnichów z ich klasztorów, nadmieniając , że 
niektórzy z nich wystawieni byli na obelgi rozhukane
go motłoclm. (G. С*)_________

■Ту р ц і я *
Константинополь, 6-го П нваря.

Султанскій фирманъ, касательно уничтоженія 
монополіи , введенной Шегліедотъ- А л и  въ Сиріи и 
Египетѣ , уже отданъ Лорду Лонсонби. Должно о- 
Жидать, что Турецкое Правительство , обезпеченное 
увѣреніемъ со стороны Англійскаго Посла, которое 
угрожаетъ соверіиедшымъ уничтоженіемъ властиМ ег- 
м ед а -А ли , будетъ дѣйствовать скоро и рѣшительно 
въ исполненіи принятыхъ имъ намѣреній, и что 
оно къ Правителю Египта, столько же^ окажетъ со
жалѣнія , сколько къ  крокодилу, пойманному въ 
сѣти. Вице-Король , готовъ отказаться отъ монопо
ліи шелка, о которой упомянуто, какъ въ нотѣ Лор
да Нонсоліби, такъ и въ фирманѣ Султана; но и мо
нополія хлопчатой бумаги, которою ежегодно лиша- 
шаетъ онъ своихъ подданыхъ прибыли на 260,000 
стопъ, не должна также болѣе насыщать присвоенія 
и алчности сего упорнаго вассала. (В. Р.)

_ Изъ Гарпутъ, главной Турецкой квартиры въ
малой Азіи, получено извѣстіе, что Рсишдъ-Гуіегліедъ- 
Паша, двинулся съ своею нерегулярною конницею 
въ Муссулъ, а регулярное войско должно было слѣ
довать за нимъ въ двухъ колоннахъ въ Малатію. 
Слышно, что движеніе сіе произошло отъ новаго воз
станія Курдовъ; 1 но осооы, лучше знающія состоя
ніе дѣлъ, утверждаютъ, что хотя бы Курды и произ
вели возстаніе, то оно не было оы столь важно, что
бы требовало всей силы Турецкаго вождя. Скорѣе 
должно заключить , что сіи движенія учинены , 
но непосредственнымъ повелѣніямъ изъ ^Стамбула, 
тѣмъ болѣе, что вскорѣ до выступленія войска, при-

Т  U R C Y А.
Konstantynopol, dnia 6 Stycznia.

Firman Sułtana względem zniesienia monopoliów^ 
przez M ehm eda A lego  w Syryi i, Egipcie zaprowadzo
nych, został już doręczony Lordowi Ponsonby. Należy 
się spodziewać, iż Rząd Turecki, uzbrojony zapewnie
niem ze strony Ambasadora angielskiego, które zupeł- 
nem zniszczeniem zagraża M ehmedowi A le m u , będzie 
szybkim i bezwzględnym w wykonaniu zamierzonych 
swoich planów, i że dla władcy Egiptu okaże tyle l i 
tości, co dla krokodyla, złapanego w sieć swoją. V ice- 
Król gotów już jest zaniechać monopolium jedwabiu, o 
którym szczególniey uczyniona jest wzmianka tak w  
nocie Lorda Ponsonby, jako też w Firmanie Sułtana; 
ale i mouopoliutn bawełny, przez które corocznie podda
nych swoich ogołaca z zysku 260,000 bal, zaprzestać 
musi podsycać przywłaszczenie i chciwość tego krną
brnego wazala. (D. P .)

— Z Harput, główney kwatery tureckiey w małey 
Azyi, otrzymano wiadomość, że R eszyd  M ehm ed  Basza, 
wyruszył na czele nieregularney jazdy swojey do Mus- 
sul, a woysko regularne miało się udać za nim dwie
ma kolumnami do Malatia. Słychać , ze to poruszenie 
nastąpiło w skutek nowego powstania Kurdów, ale o- 
soby, lepiey stan rzeczy uważające, utrzymują, że cho
ciażby Kurdowie w same у rzeczy zrobili powstanie, 
takowe nie może bydź tak znaczne , ażeby wymagało 
tak znaczney potęgi Tureckiego Wodza. Wnosić ra- 
czey wypada, że te poruszenia nastąpiły w skutek roz
kazów bezpośrzednich, ze Stambułu otrzymanych, zwła
szcza, że wkrótce przed wyruszeniem woyska , przy-
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былъ въ главную квартиру одинъ Султанскій Адъю
тантъ*

1 ż -го Я нваря .
Капитанъ-Паша, усмиривъ островъ Самосъ, от

правилъ въ Султанскую казну принадлежащую оной 
подать, а вмѣстѣ съ симъ и і 5 главнѣйшихъ вино
вниковъ тамошнихъ безпорядковъ.

— Посланникъ Сардинскій при В. Портѣ Графъ 
Монталібу прибылъ сюда и посѣтилъ Рейсъ-ЭфеНди*

—* Нѣсколько десятковъ человѣкъ лишилось жи
зни, по причинѣ чрезвычайной Стужи, которая была 
сильнѣе, нежели въ і8ій году*

— Мегліедъ-Али узнавъ о договорахъ В* Портѣ! съ 
Лордомъ Нонсомби, на счетъ изданія фирмана про- 
тиву монополіи, будто бы объявилъ Полковнику Камп- 
белю , Англійскому Резиденту въ Александріи * что 
онъ готовъ согласиться на всѣ требованія Англичанъ* 
касательно торговли иХъ съ Еігипетомъ и Сиріею; сіе 
Однакожъ подлежитъ сомйѣні'Ю, тѣмъ болѣе* чТо про
шедшею весною, однѣ только сильные угрозы, при
нудили М егм еда-Али  позволить экспедиціи подъ ко
мандою Полковника Чеснея. пройти чрезыСирію на 
Евфратъ. (6?. С )  _ _ _ _ _

Г р е ц і я .
А ѳи н ы , і8-ео Д екабря .

Дошли До насъ подробныя извѣстія о пребыва
нія въ сей столицѣ Баварскаго Короля, кои здѣсь въ 
кратцѣ предлагаются. „Пдслѣ Шумной радости, мы 
снова возвращаемся къ тишинѣ. Еще безпрестанно 
говорятъ о разныхъ занимательныхъ случаяхъ тор
жественной встрѣчи , о томъ изумленіи, въ которое 
приведенъ быЛъ гбродъ, отъ чертоговъ до Хижины* пу
шечною Пальбою , возвѣстившею о прибытіи чуже
страннаго Монарха; о восхитительномъ зрѣлищѣ, ког
да оба Короля, отецъ и сьійъ, Заключила другъ дру
га въ объятія; о торжественномъ въѣздѣ въ городъ* 
во время коего карета и даже л'йце обоихъ Королей 
усыпаны были вѣнками цвѣтовъ, опрысканныхъ бла
говонными водами и мазями; о привѣтливости, про
стодушіи и довѣріи Иностраннаго Монарха, который 
часто одинъ бродитъ по нашимъ развалинамъ. По
тѣхи и празднества отложены йа Святки. Нынѣ да
ютъ въ знатнѣйшихъ Дойахъ обѣды, вечера, йеболь- 
шіе концерты. Кажется , что Его Бавар. Вёличе- 
ство не поѣдетъ внутрь Греціи. Погода непостоян
на; дождь * туманъ, морозъ, буря, на горахъ снѣгъ* 
а въ городѣ грязь. Августѣйшій нащъ гостъ послѣ 
важнѣйшихъ дѣлъ, обратилъ вниманіе на наши дре
вности, удивляясь , что длй очищенія и сохраненія 
оныхъ ничего ещё не Сдѣлано. Присутствіе и поо
щреніе сего великаго знатока дрёВностей, произвё- 
детъ важныя слѣдствія. Разсѣянныя по городу до
стопамятности собираются въ одно мѣсто. Для сего 
Назначенъ Тезеевъ храмъ. Замѣчаютъ всѣ Слова и По
ступки Баварскаго Короля й недовольные толкуютъ 
'ихъ по своему» Король сказалъ , для чего такое 
"множество чиновниковъ на жалованьи , тогда какъ 
Грековъ ещё такъ мало? Король не похвалилъ мун
дировъ, въ котороМъ Никита Туркоѣдъ похёжъ на 
тощаго инвалида. Ему лучгііё понравилась прекра
сная , живописная соотвѣтственная климату одеж
д а , а особливо Румеліотойъ. Синоду онъ замѣтилъ, 
что древнія права Церкви должно сохранять Во всей 
неприкосновенности и не нарушать ихъ для поли
тическихъ выгодъ. Всѣ Подобныя замѣчанія Повто
рены были въ хорошемъ и дурномъ Смыслѣ. При
писываютъ Королю, Отцу, что онъ вмѣшивается въ 
государственный дѣла и думаетъ произвести пере
мѣны , вовсе несообразныя съ положеніемъ на- 
ігіимъ. Что нй всѣ сіи слухи дѣйствуютъ полити
ческія интриги и чужестранныя внуиіеній: это очень 
понятно. Всего жё болѣе особа и положеніе Госу
дарственнаго Канцлера были предметомъ разныхъ 
Ьлухойъ, й кажется, что Его Бел. узнавъ о семъ* на
мѣренъ явно показать особенное свое благоволеніе къ 
сему испытанному судьбою государственному мужу, 
потерявшему здѣсь и счастіе и здоровье* Многія у- 
Лучійенія, предложенныя молодымъ Королемъ й Кан
цлеромъ опять также зашевелились; но присутствіе 
Баварскаго Монарха оставитъ только хорошіе Слѣ- 
АЫ- Дипломатія наійа примирилась; и здѣсь также 
страсти укрощены, или остановлены умѣренностію. 
Двѣ вещи только совершенно нарушаютъ наше спо- 
койётвіе: Страшные разбои въ пограничныхъ обла
стяхъ* коимъ мы не въ силахъ воспрепятствовать по
тому , что они поджигаются Турками и худое со
стояніе финансовъ. Здоровье города также не весь
ма удовлетворительно.6* Приписка. ,*Вчера ввечеру въ 
одномъ дипломатическомъ собраніи сказывали, что 
въ этомъ году будетъ совершено бракосочетаніе на
шего любезнѣйшаго Короля. Съ кѣмъ? это можетъ 
быть вы лучше знаете.66 {A .P .S .Z .)

był dd główney kwatery jeden z Adjiitantów S u łt^ j

lin ia  i i .
> i Kfpudah-Basza, uspokoiwszy wyspę Samos, ode. 

Siat do kasey Snłtaiiskiey należący z niey haracz, a zara
zem i iostu głównych sprawców tamtejszych zamieszek.

. —- Safrdynski Poseł przy W . Porcie Margrabia Mon* 
tiglióy przybył tu i miał posłuchanie u Reis-Effendeęo.
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dk Pońsonby z W ysoką Pórtą, celem Wydania. firma, 
nu przeciw monopoli»m, miał oświadczyć Półko wniko* 
wi Catńpbelly Rezydentowi Angielskiemu w Ale- 
kandryi, iż gotów jest zaradzić wszelkim żądaniom 
Anglików pod względem hahdlu ich z Egiptem i Sy. 
ГУЗ> Co jednak podpada wątpliwości; ile że jeszcze prze- 
szłey, wiosny same tylko pogróżki, zdołały skłonić Mek- 
t n e d a - A l e g O y  i ż wyprawie do Eufratu, pod kierunkiem 
Półkownika Chesnefj dozwolił udać się prżeż Syryą na 
Eufrat. __________ (£ . 1
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Otrzymaliśmy szczegółowe wiadomości o pobycie 
w tey Stolicy Króla Bawarskiego, których pokrótce ц- 
dzielamy: *,Pó szumnych Zabawach, znowu powracamy 
do spokoyności. Ciągle jeszcze mówią o różnych zay- 
mujących zdarzeniach Uroczystego spotkania; o tśm zda
rzeniu, w jakie wprawione było miasto od pałaców aż 
do chałupy, przez działowe wystrzały, które zwiasto
wały przybycie cudzoziemskiego Monarchy* o zachwy
cającym widoku, kiedy oba Królowie, Oyciec i Śyh,,u- 
ścisnęli się nawzajem; b tryumfalnym wjeźdrie do mia- 
sta, podczas którego kaTeta, a nawet twarze obu Królów 
osypane były wiankami kwiatów okropionyćh wonhe- 
mi wodami i maściami; o uprzeymości, szczerości i u- 
fności cudzoziemskiego Monarchy* który często sam je
den przechadza się po naszych rozwalinaćh. Zabawy 
i uroczystości odłożone zostały do świąt. Teraz w zna
komitszych domach daWane byWają obiady, wieczory, 
niewielkie koncerta. Zdaje się, źe Król Bawarski nie 
pojedzie wewnątrz Grecyi. Pogoda jest nie stała; deszcz, 
nigła, mroź, burża, śnieg na górach* a W mieście błoto. 
Nayjaśrtieyszy gość naśfz, po waźnieyśzycb przedmiotach, 
zwrócił uwagę na nasze starożytności, zadziwiając się, 
że dla ich oczyszczenia i Zachowania nić jeszcze nie 
przedsięwzięto. Obecność i zachęcenie tego wielkiego 
znawcy starożytności* uczyni ważne skutki. Rozrzuco
ne po mieście zabytki, zbierane są w jedno mieysce; 
do czego przeznaczona jest Świątynia Tezetisza. Uwa
żają wszystkie słowa i postępki Króla Bawarskiego, a 
nieukonterttowani tłumaczą je pbdług sWego zdania. 
Król miał takoż powiedzieć, dla czego tak wiele urzędni
ków płatnych, wtenczas, kiedy Greków jeszcze jest tak 
mało? Król również nie pochwalił mundurów, w któ
rym Nikitas Turkożerca, podobny jest do wychudłego in
walida. Lepiey mu się podobała piękna malownicza, 
odpowiadająca klimatowi odzież, a szczególniey Kurne- 
liotów. Synodowi przełożył, źe starożytne prawa ko
ścioła, należy zachowad w zupełnej nietykalności i nie* 
naruszać ich dla politycznych korzyści* Wszystkie po
dobne Uwagi były powtórzone w dobrem i złem ro
zumieniu, Przypisują Królowi* oycu, że się on miesza 
do spraw Państwa, i zamyśla uczynić odmiany, które 
Zupełnie nie są zgodne z naszetn położeniem. Źe na 
wszystkie te pogłoski działają polityczne intrygi i cu
dzoziemskie wpływy, to bardzo jest wyraźne. Nade- 
wszystko źas, osoba i położenie Kanclerza Państwa, by
ły  przedmiotem różnych pogłosek. Zdaje się* że K,ról 
Jmć, dowiedziawszy się o idm, ma zamiar jawnie o- 
kazać szczególną swą łaskę ku temu, przez los doświad
czonemu mężowi sianu, który stracił tu zdrowie i szczę
ście. Rozmaite ulepszenia, projektowane przez młode
go Monarchę i Kanclerza, znowu teraz ożyły; lecz o- 
becimść Króla Bawarskiego zostawi tylko dobre śla- 
dy. Dypłomacya nasza pogodziła się, i tu takie namię
tności zostały zniszczone lttb strzymane przez Umiar
kowanie. Dwie tylko rzeczy zupełnie naruszają spo- 
koyność naszą: Straszne rozboje w pogranicznych pro- 
wincyach , którym nie jest w naezey mocy zapobiedż 
dlatego, że one podżegane są przez Turków, i zły stan 
finansów. Zdrowie miasta takoż nie bardzo jest zaepo- 
kajającem.” Przypisek. ,,W czora wieczorem w peanem  
półdypiomatycznem zgromadzeniu, mówiono, ie  w ro
ku bieżącym nastąpi zaślubienie naszego nayukochati- 
szego Monarchy. Z kim zaś? może bydź Wam lepiey  
wiadomo.66 (A .P .S .Z .)


